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Ordinanze 
delTAlto Commissario per la 

provincia di Lubiana

Naredbe
Visokega komisarja za Ljubljan­

sko pokrajino
156.

N® 86.

Determinazione dei limiti di oscuramento
L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana, 
viste le proprie ordinanze 6 giugno 1941-XIX, n. 42 

e 13 aprile 1942-XX, n. 66,
ritenuta la necessitd di fissare nuovi limiti d’orario 

per 1’osservanza delle norme sulToscuramento,

o r d i n a :

A rt.l
Fino a nuove disposizioni le norme sul 1’oscu ramen to 

devono essere osservate dalle ore 21.30 alle ore 5.

Art. 2

Rimangono invariate le altre disposizioni contenute1 
nelTordinanza 6 giugno 1941-XIX, n. 42.

Art. 3

La presente ordinanza entra immediatamente in 
vigore e sarA pubblicata nel Bollettino Ufficiale per la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 11 maggio 1942-XX.

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubaana:

Emilio Grazioli

Št. 86.

Določitev časa za zatemnitev
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
glede na svoji naredbi z dne 6. junija 1941-XIX št. 42 

in z dne 13. aprila 1942-XX št. 66 in
smatrajoč za potrebno, da se določi nov čas za 

zatemnitev,
o d r e j a :

Clen 1.
Do nove odredbe se morajo upoštevati predpisi o 

zatemnitvi od 21.30 do 5. ure.

Clen 2.

Drugi predpisi, ki jih obsega naredba z dne 6. ju­
nija" 1941-XIX št. 42, se ne spremene.

Clen 3.

Ta naredba stopi takoj v veljavo in se objavi v 
Službenem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 11. maja 1942-XX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli
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157.
N! 87.

Disposizioni per il disboscamento di deter- 
minate fascie boschive

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana, 
visto l’artioolo 3 del R. D.-L. 3 maggio 1941-XIX, 

n. 291,
vista la legge forestale 21 dicembre 1929 dell’ex 

Regno di Jugoslavia pubblicata nel B. U. 1930, n. 162/35, 
visto il decreto legge 7 settembre 1939, n. 1081, del 

Consiglio dei Ministri deH’ex Stato Jugoslavo,
ritenuta la necessita per ragiond militari e  di sicu- 

rezza pubblica di stabiiire transitoriamente un vincolo 
di disboscamento snlle fascie di terreno contigiue alle vie 
di comunicazione della provincia di Lubiana, su quelle 
poste inngo i  oonfini della provincia ooincidenti con 
quelli dello Stato e snlle superfici adiaoenti alte opere 
militari esistenti su tutto il territorio della provincia, 

sentito il parere dell’Autorita Militare,

o r d i n a :

Art. 1
Sui terreni posti lungo le linee di comunicazione del­

la provincia di Lubiana, lungo ,i confini della provincia 
stessa coincidenti con quelli dello Stato e su quelli adia- 
centi alle opere militari esistenti su tutto il territorio 
della provincia, e stabilito un transitorio vincolo di dis­
boscamento da attuarsi nei limiti e con le modalita di 
eni alla presente ordinanza.

Art. 2
Sulle fascie di terreno della profondita di metri 150 

poste ai lati delle rotabili e  delle ferrovie della provin­
cia di Lubiana, nei tratti e localitk indicate nel succes- 
sivo articolo 5, la vegetazione boschiva eventualmente 
esistente dovrh essere tagliata raso ter ra e  completa- 
mente in modo da consentdre la totale visibilita.

In casi partieolari, su richiesta dell’Autorita Mili­
tare, la Milizia Forestale potra stabiiire una maggiore 
profondita di disboscamento.

Art. 3
L’obbligo di cui alFarticolo precedente incombe ai 

proprietari e |>ossessori delle piante od ai loro legit- 
timi rappresentanti, che dovranno iniziare il taglio entro 
10 giomi dalla data di entrata in vigore della presente 
ordinanza.

Entro 60 giomi dalla stessa data il taglio do v ril es­
sere completato e 1’intera tagliata do v rži essere sgombrata 
dal prodotti legnosi risultanti.

Art. 4
I comuni entro i 10 giomi di cui al comma primo 

delFarticolo precedente, notificheranno ai proprietari 
interessati, riferendola ai dati catastali, la precisa su- 
perficie dei fondi che ai sensi della presente ordinanza 
dovrš essere disboscata.

I proprietari perb dovranno iniziare il taglio nel 
termine preseritto, anche nel caso non avessero rioe- 
vuto dai comuni entro detto termine la notifica siuddetta.

Ant. 5
L’obbligo al disboscamento b per ora stabilito per 

le seguenti zone:

Št. 87.

Predpisi o poseku določenih gozdnih pasov
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941-XIX 

št. 291,
glede na zakon o gozdih bivše kraljevine Jugoslavije 

z dne 21. decembra 1929., objavljen v «Uradnem l is to  
št. 162/35 iz 1. 1929./30.,

glede na uredbo z zakonsko močjo ministrskega sveta 
bivše jugoslovanske države z dne 7. septembra 1989. 
št. 1081,

smatrajoč iz vojaških razlogov in radi javne varnosti 
za potrebno predpisati začasno obveznost poseka na zem­
ljiških pasovih vzdolž prometnih poti Ljubljanske pokra­
jine, na pasovih ležečih ob meji pokrajine, ki sovpada z 
državno mejo, in na površinah okrog vojaških objektov 
po vsem ozemlju pokrajine, in

upoštevajoč mnenje vojaške oblasti, 

o d r e j a :

Člen 1.

Na zemljiščih vzdolž prometnih poti Ljubljanske po­
krajine, ob meji pokrajine, ki sovpada z državno mejo, 
in okrog vojaških objektov po vsem ozemlju pokrajine se 
predpisuje začasna obveznost poseka, ki se izvede v obse­
gu in na način, predpisana v tej naredbi.

Člen 2.

Na zemljiških pasovih v globini 150 m, ležečih ob 
straneh cest in železnic Ljubljanske pokrajine, na raz­
delili in krajih kakor so navedeni v členu 5., se mora po­
sekati morebitno gozdno rastlinje do tal in popolnoma, 
tako da je mogoča popolna preglednost.

V posebnih primerih sme določiti gozdna milica na 
zahtevo vojaškega oblastva večjo globino poseka.

Člen 3.

Obveznost iz prednjega člena se nalaga lastnikom in 
posestnikom drevja ali njih zakonitim zastopnikom, ki 
morajo začeti sekati v 10 dneh od dne, ko stopi ta na- 
redba v veljavo.

V 60 dneh, računši od istega dne, se mora posek do­
končati in se mora z vse poseke pospraviti posekani 
les.

Člen 4.

Občine morajo v 10 dneh iz prvega odstavka prednje­
ga člena sporočiti prizadetim lastnikom z navedbo kata­
strskih podatkov natančno zemljiško površino, ki se mora 
po tej naredbi izsekati.

Lastniki pa morajo začeti sekati v predpisanem ro­
ku, tudi če ne bi v tem roku prejeli od občin omenjenega 
sporočila.

Člen 5.

Obveznost poseka se zaslej določa za tele pasove:
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Lungo la linea ferroviaria Postumia-Metlica
— entrambi i lati in prossimita dei Posti fissi mi- 

litari esistenti dal vecchio confine al km. 618.7;
— entrambi i lati del tratto compreso fra i km. 614,1 

e 612,8;
— zona contigua al fabbricato della Stazione di 

Planina;
— entrambi i lati del tratto compreso fra i km. 609,8 

e 608,5;
— lato occidentale del tratto dal km. 608.5 al sotto- 

passaggio di Gradišče;
— lato ad oriente del tratto dal km. 608,5 al sotto- 

passaggio di Martinj hrib;
— entrambi i lati del tratto compreso fra la Stazione 

di Longatico ed il Viadotto di Stampetov;
— entrambi i lati del tratto compreso fra i km. 590,500 

e 588,100;
— lato a sud e ad oriente del tratto compreso fra 

i km. 588,100 e km. 584 ivi compresa la Stazione ferro­
viaria ed il Viadotto di Borovnica;

— entrambi i lati del tratto compreso fra il km. 584 
e 583,500;

— entrambi i lati del tratto fra i km. 583 e 582;
— entrambi i lati del tratto compreso fra il km. 

581,600 alla Stazione di Preserje;
— lato ad oriente del tratto compreso fra il ltm. 

577,2 e 577;
— lato ad oriente del tratto compreso fra i km. 

576,700 e km. 576,500;
— lato ad occidente del tratto compreso fra il km. 

576,500 e km. 573,700;
— entrambi i lati del tratto lungo m. 100 a cavallo 

del Casello 392;
— lato ad occidente del tratto lungo m. 100 tra Rud­

nik e Laverca costituente la propaggine sud-occidentale 
del monte Golovec;

— lato a nord e ad oriente del tratto compreso fra 
i Posti fissi Militari 3 e 4;

— entrambi i lati per una lunghezza di m. 700 a 
cavallo deiringresso nord della Galleria di Vrkovka;

— entrambi i lati per i tratti lunghi m. 50 adiacenti 
alPimbocco ed allo sbocco della Galleria di Peščenih,

— lato sud nel tratto compreso fra la Stazione di 
Št. Vid di Stična e il punto pošto 500 m. prima di delta 
Stazione;

— entrambi i lati nel tratto lungo m. 500 a cavallo 
del cavalcavia di Cesta;

— entrambi i lati del tratto compreso fra la Sta­
zione di Novo mesto e* quella di Matenska vas;

— entrambi i lati nel tratto compreso fra la Galle­
ria di Stranska vas ed il passaggio a livello 265.

Lungo la rotabilc Lubiana—Postumia:
a) t r o n c o  V e r c o n i c o — L o n g a t i c o :
— lato a sud o ad oriente del tratto compreso del- 

1’incrocio con la mulattdera ad oriente di Bela ed il ca­
valcavia di quota 474;

— lato a sud o ad oriente del tratto compreso dal- 
l’incrocio con la mulattiera del Suhi grič al pilone pošto 
nel termine nord del rettifilo di Longatico;

— tutto il dorso di quota 485 nella zona compresa fra 
la strada e la ferrovia;

— lato sud o ad occidente del tratto compreso fra 
1’incrocio con la carrareccia di Cesta ed il punto pošto 
500 m. di distaoza da tale bivio verso sud;

Vzclolž železniške proge Postojna—Metlika:
— na obeh straneh v bližini stalnih vojaških straž­

nic od stare meje do km 618.7;
— na obeh straneh razdela med km 614.1 in km 

612.8;
— pas okrog poslopja postaje Planina;
— na obeh straneh razdela med km 609.8 in km 

608.5;
— na zahodni strani razdela od km 608.5 do pod­

voza pri Gradišču;
— na vzhodni strani razdela od km 608.5 do pod­

voza pri Martinjem hribu;
— na obeh straneh razdela med postajo Logatec in 

Stampetovim viaduktom;
— na obeh straneh razdela med km 590.500 in km 

588.100;
— na južni in vzhodni strani razdela med km 588.100 

in km 584, vštevši pri tem železniško postajo in viadukt 
v Borovnici;

— na obeh straneh razdela med km 584 in km 
583.500;

— na obeh straneh razdela med km 583 in km 582;
— na obeh straneh razdela med km 581.600 in po­

stajo Preserje;
— na vzhodni strani razdela med km 577.2 in 

km 577;
— na vzhodni strani razdela med km 576.700 in km 

576.500;
— na zahodni strani razdela med km 576.500 in km 

573.700;
— na obeh straneh razdela 100 m daleč nad čuvaj­

nico 392;
— na zahodni strani razdela 100 m daleč med Rud­

nikom in Laverco, kjer je južnozahodni izrastek Golovca;
— na severni in vzhodni strani razdela med stalni­

ma vojaškima stražnicama 3 in 4;
— na obeh straneh nad severnim vhodom v vrhov- 

ški predor, na daljavo 700 m;
— na obeh straneh razdela ob vhodu in izhodu pe- 

ščeniškega predora, na daljavo 50 m;
— na južni strani razdela med postajo šent Vid pri 

Stični in točko 500 m pred to postajo;
— na obeh straneh razdela v višini nadvoza Cesta 

na daljavo 500 m;
— na obeh straneh razdela med postajo Novo mesto 

in postajo Matenska vas;
— na obeh straneh razdela med predorom pri Stran­

ski vasi in prehodom višina 265.

Vzdolž ceste Ljubljana—Postojna:
a) o d s e k  V r h  n i  k a  — L o g a t e c  :
— na južni ali vzhodni strani razdela med križiščem 

s stezo vzhodno od Bele in nadvozom kota 474;
— na južni ali vzhodni strani razdela med križiščem 

s stezo pri Suhem griču do brzojavnega jambora na se­
vernem koncu v premi črti proti Logatcu;

— po vsem hrbtu kote 485 v pasu med cesto in že­
leznico;

— na južni ali zahodni strani razdela med križiščem 
z vozno potjo na Cesti in  točko v razdalji 500 m od tega 
razpotja proti jugu;
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— lato nord o ad oocidente dol tratto compreso fra 
il cavaleavia di quota 484 e  200 m. oltre 1’incrocdo oon 
la mulattiera della zona Smrekovec;

b) t r o n c o  L o n g a t i c o  — P l a n i n a :
— lato ad oocidente del tratto compreso tra  Grča- 

revec e Liplje;
— lato ad oriente del tratto compreso fra Kalce e 

Grčarevec.

Lungo la rotabile Rakek e Circonico:
— entrambi i lati nel tratto corrispondente al ser- 

batoio d’acqua.
Lungo la rotabile Grahovo—Velike Bloke:
— ambedue i lati dell’intero percorso.
Lungo la rotabile Grahovo—Bločiee:
— ambedue i lati dell’intero percorso.
Lungo la rotabile Bloška Polica—Lož:
— ambedue i lati per 1’intero percorso.
Lungo la rotabile Lubiana—Višnja gora:
— lato nord nel tratto di attraversamento dell’abi- 

tato di Škofljica;
— ambedue i lati del tratto compreso fra Blato e 

Peščenik.
Lungo la rotabile Višnja gora—Novo mesto:
— ambedue i lati nel tratto compreso fra Stulat e 

Bršljin.
Art. 6

Qualora il disboscamento e la successiva esporta- 
zione dei prodotti entro i termini stabiliti non vengano 
iniziati o completati, i lavori di taglio e di esbosco, ned 
limiti di superficie notificati ai proprietari, saranno ese- 
guiti d ’ufficio dai comuni competenti per territorio.

La Milizia Nazionale Forestale o direttamente con 
mano d’opera militare o a mezzo di imprese potni sosti- 
tuarsi ai comuni nella esecuzione dei tagli, qualora i co­
muni stessi per il ritardato inizio del lavoro o per insuf- 
ficienza di attrezzatura non dimostrino di poter effet- 
tuare le utilizzazioni entro il term ine prescritto.

Art. 7
Per ragioni di comprovata difficolta potranno essere 

concesse proroghe della durata non superiore ai 30 giorni 
al termine fissato n el l’a rti colo 3. Tali proroghe saranno 
concesse dai Capitanati distrettuali competenti per te rri­
torio su domanda degli interessati e dopo sentito il pa- 
rere della Milizia Nazionale Forestale e dei Coinandi 
di Presidio Militare competenti per territorio.

Art. 8
Le superfici disboscate in applicazione della pre- 

sente ordinanza riconoscibili oonie terreni relativainente 
forestali non jiotranno essere dissodate per la loro desti- 
nazione ad altre culture senza autorizzazione delle Auto- 
rita comjietenti ai sensi dell’articolo 9 della vigente 
Legge sui boschi del 21 dicembre 1929.

£ comunque vietato il dissodamento dei terreni asso- 
lutamente forestali.

Art. 9
Gli eventuali danni consegnenti alla imposizione del 

vincolo di disboscamento di cui alPartioolo 1 potranno 
dar luogo ad indennizzo da liquidarsi agli interessati con

— na severni ali zahodni strani razdela med nad­
vozom kota 484 in 200 m onstran križišča s stezo v pasu 
Smrekovec;

b) o d s e k  L o g a t e c  — P l a n i n a :
— na zahodni strani razdela med Grčarevcem in 

Lipljami;
— na vzhodni strani razdela med Kalcami in Grča­

revcem.

Vzdolž ceste Rakek—Cerknica:
— na obeh straneh razdela pri vodnem zbiralniku.

Vzdolž ceste Grahovo—Velike Bloke:
— na obeh straneh cele proge.

Vzdolž ceste Grahovo—Bločice:
— na obeh straneh cele proge.

Vzdolž ceste Bloška Polica—Lož:
— na obeh straneh cele proge.

Vzdolž ceste Ljubljana—Višnja gora:
— na severni strani razdela pri prehodu skozi na­

selje Škofljica;
— na obeh straneh razdela med Blatom in Pešče- 

nikom.

Vzdolž ceste Višnja gora—Novo mesto:
— na obeli straneh razdela med Stulatom in Bršlji- 

nom.

Člen 6.

Če bi se posek in sledeči odvoz gradiva ne pričela 
ali dokončala v določenih rokih, opravijo sečnjo in odvoz 
v obsegu lastnikom sporočenih površin uradoma krajev­
no pristojne občine.

Državna gozdna milica sme namesto občin nepo­
sredno z vojaško delovno silo ali po kakem podjetju iz­
vršiti sečnjo, če bi občine same s prekasnim začetkom 
dela ali zaradi nedostatka orodja očitno ne mogle izvesti 
tega dela v predpisanem roku.

Člen 7.

Iz razloga dokazanih ovir se sme dovoliti odlog, ne 
daljši od 30 dni po roku, določenem v členu 3. Tak odlog 
dovoljuje krajevno pristojno okrajno načelstvo na proš­
njo prizadetih in po dobljenem mnenju državne gozdne 
milice in krajevno pristojnih vojaških poveljništev.

Člen 8.

Ob uporabi te naredbe izsekane površine, ki se dajo 
oceniti kot relativno gozdno zemljišče, se ne smejo ob­
delati za drugo vrsto kulture brez odobritve oblastev, 
pristojnih jk > členu 9. veljajočega zakona o  gozdih z  dne 
21. decembra 1929.

Obdelovanje izključno gozdnega zemljišča pa je vob- 
če prepovedano.

Člen 9.

Morebitne škode, ki se [»vzroče s predpisom obvez­
nega poseka iz člena 1., dajo lahko pravico do odškod-
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le modalita e nei limiti stabiliti dalle vigenti disposizioni 
per i dan ni di guerra.

Su domanda degli interessati presentata ai Capita- 
nati distrettuali entro il mese di gennaio di ogni anno 
potra essere conoesso lo sgravio delle imposte fondiarie 
per la parte che si riferisce alle superficie di terreno 
disboscate e mantenute sgombre dalla vegetazione bo- 
schiva.

Art. 10
Nessun indennizzo o sgravio fiscale compete ai pro- 

prietari inadempienti alFobbligo di cui all’articolo 1.

Art. 11
Con il cessare del vincolo di disboscamento i terreni 

forestali denudati dovranno essere rimboschiti nel trien- 
nio successivo ai sensi delle disposizioni della vigente 
Legge forestale. ,

Art. 12
I contravventori alle disposizioni della presente ordi- 

nanza per quanto concerne il mancato taglio e lo sgombe- 
ro, sono puniti, in via amministrativa con la procedura 
di cul alFordinanza 26 gennaio 1942-XX, n. 8, con Far- 
resto fino a 2 mesi e  con 1’ammenda fino a lire 5.000.—. 
E ordinata la confisca del materiale legnoso non utiliz- 
zato o non esportato. '

Art. 13
La presente ordinanza entra in vigore dalla data 

della sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 8 rnaggio 1942-XX.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

nine, ki se plača prizadetim ob pogojih in v obsegu, do­
ločenih po veljajočih predpisih o vojni škodi.

Na prošnjo prizadetih, vloženo v mesecu januarju 
vsakega leta pri okrajnem načelstvu, se lahko dovoli 
oprostitev od zemljiškega davka glede tistega dela, M 
se nanaša na površino izsekanega zemljišča, na katerem 
se več ne goji gozdno rastlinje.

Člen 10.

Do nikakršne odškodnine ali davčne oprostitve ni­
majo pravice lastniki, ki niso spolnili dolžnosti iz člena 1.

Člen 11.

Ko preneha obveznost izsekavanja, se morajo izse­
kana gozdna zemljišča v naslednjih treh letih zopet po­
gozditi po predpisih veljajočega zakona o gozdih.

Člen 12.

Kršitelji določb te naredbe, kolikor zadeva opuščeni 
posek, se kaznujejo upravno po postopku iz naredbe z 
dne 26. januarja 1942-XX št. 8 z zaporom do 2 mesecev 
in v denarju do 5000 lir. Odredi se tudi zaplemba lesa, 
ki se ni ukoristil ali odpeljal.

Člen 13.

Ta naredba stopi v veljavo z dnem objave v Službe­
nem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 8. maja 1942-XX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino:

Emilio Grazioli

158.
N* 88.

Denuncia delle superfici seminate a cereali, 
patate, fagioli e lino

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
visto Farticolo 3 del R. D.-L. 3 maggio 1941-XIX, 

n. 291,
considerata la necessitd di accertare le superfici se­

minate a cereali, patate, fagioli e lino nella campagna 
1941/1942-XX

o r d i n a :
Art. 1

E fatto obbligo a tutti i conduttori d i fondi di denun- 
ciare, entro il 31 maggio 1942-XX, le superfici seminate, 
nella campagna 1941/42-XX, a frumento, segale, miscela 
di frumento e segale, orzo, granoturco, avena, patate, fa­
gioli e lino.

Le denunce, compilate sugli appositi moduli da riti- 
rare presso gli uffici comunali, dovranno essere presen- 
tate ai comuni nel cui territorio sono situate le rispettive 
aziende agrarie.

Art. 2
I comuni trasmetteranno alFEnte provinciale delFali- 

mentazione, entro il 15 giugno 1942-XX, le denunce rac- 
colte.

Št. 88.

Prijava površin, posejanih ali zasajenih z 
žiti, krompirjem, fižolom in lanom

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino 
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941-

XIX št. 291 in
smatrajoč za potrebno, da se ugotovijo površine, 

posejane ali zasajene v letu 1941/42-XX z žiti, krompir­
jem, fižolom in lanom,

o d r e j a :
Člen 1.

Do vštetega 31. maja 1942-XX morajo vsi obdelo­
valci zemljišč prijaviti površine, ki so jih v letu 1941/42-
XX posejali ali zasadili s pšenico, ržjo, soržico, ječme­
nom, koruzo, ovsom, krompirjem, fižolom in lanom.

Prijave, ki jih je izpolniti na posebnih obrazcih, 
kateri se dobijo pri občinskih uradih, se morajo vložiti 
pri občini, kjer je kmetijsko gospodarstvo.

Člen 2.
Zbrane prijave morajo poslati občine Pokrajinskemu 

prehranjevalnemu zavodu do vštetega 15. junija 1942-XX.
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Art. 3
Coloro che non ottempereranno alle disposizioni della 

presente ordinanza oppure presenteranno denunce non 
corrispondenti alla realta o incomplete, saranno puniti, 
quando il fatto non costituisca piu grave reato, in via 
amministrativa con la speciale procedura contemplata 
dall’ordinanza 26 gennaio 1942-XX, n. 8, cOH’ammenda 
fino a Lire 5000.— e, nei casi piu gravi, con l’arresto 
fino a due mesi.

Art. 4
La presente ordinanza entra in vi gor e col giorno 

della sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 11 maggio 1942-XX.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

1
N? 89.

Modifica airordinanza concernente la 
disciplina dell'alloggio in case private
L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
visto 1’artioolo 3 del R. D.-L. 3 maggio 1941-XIX, 

n. 291,
vista 1’ordinanza in data 14 aprile 1942-XX, n. 67, 

o r d i n a :

Art. 1
All’artioolo 3 dell’ordinanza in data 14 aprile 1942- 

XX, no. 67, che disciplina 1’alloggio in case private nella 
citta di Lubiana, % aggiunto il seguente capoverso:

<Vanno esclusi dall’elenco gli appartenenti alle 
Forze armate.>

Art. 2
La presente ordinanza entra in vigore il giorno 

della sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 8 maggio 1942-XX.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

Clen 3.
Kdor bi se ne pokoraval predpisom te naredbe ali 

bi oddal neresnično ali pomanjkljivo izpolnjeno prijavo, 
se kaznuje, če ni dejanje huje kaznivo, upravno po po­
sebnem postopku iz naredbe z dne 26. januarja 1942-XX 
št. 8 v denarju do 5000 lir, v hujših primerih pa z za­
porom do dveh mesecev.

Clen 4.
Ta naredba stopi v veljavo z dnem objave v Službe­

nem listu za Ljubljansko pokrajino.
Ljubljana dne 11. maja 1942-XX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino:

Emilio Grazioli

>.
Št. 89.

Sprememba predpisov o prenočevanju 
v zasebnih hišah

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
na podstavi čl. 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941-XIX 

št. 291 in
glede na naredbo z dne 14. aprila 1942-XX št. 67

o d r e j a ;

Clen 1.
Členu 3. naredbe z dne 14. aprila 1942-XX št. 67, ki 

ureja prenočevanje v zasebnih hišah v mestu Ljubljana, 
se dodaje naslednji odstavek:

«V seznamu ni navesti pripadnikov oboroženih sil.»

Clen 2.

Ta naredba stopi v veljavo na dan objave v Službe­
nem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 8. maja 1942-XX.
Visoki komisar 

za Ljubljansko pokrajino:
Emilio Grazioli
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INSERZIONI -  OBJAVE
Autorita 

giudiziarie
P 76/42-3. 269

Editto.
Pietro Šavorn, lavoratore in 

Dol n. 14, rappresentato dall’av- 
vocato Slavko P retnar in Metli­
ka, ha iniziato quale parte at- 
trice contro la ditta Zagorje, 
commercio di legna e carbone 
di legno in Metlika, proprieta- 
rio Massimiliano Rosenberg di 
Metlika, attualmente d’ignota 
dimora, quale parte convenuta 
azione civile portante il num. 
d ’aff. P 76/42—1 per pagamento 
di L. 3149.50 ed acc.

Viene fissata udienza per la 
trattazione orale della causa per 
il 29 maggio 1942 alle ore 8.30 
presso il firmato giudizio dis- 
trettuale stanza n. 20.

Essendo la parte convenuta 
d’ignota dimora, viene nomi- 
nato a curatore della stessa il 
sig. Janko Pavič, propr. fond- in 
Draguševci detto «Konzul» (§ 310 
cpc.), il quale la rappresenterš 
a rischio e spese della stessa 
lino a che essa non si presen- 
terik in peraona o non avrii no- 
minato un suo mandatario.

Giudizio distrcttuale, sez. II, 
di Metlika 

1/8 maggiio 1942-XX.

Pubbliche 
Amministrazioni

Mag. n. 19.566/42. 279
Oggetto: Fondazione 

R. Kollman concorso 
per l’anno 1942/43.

Annotazione d’ulficio: II numero 
delle borse di sussidio da met- 
tersi a concorso per 1’anno 
1942/43, vedi il verbale della 
seduta delFamministrazione 
del 3 tnaggio 1942.

Concorso.
H Municipio di Lubiana inette 

a concorso in Meguito alla tloli- 
bc ra z ione dell'aiiiniinistrazione 
della Fomlazione K. Kollman 
del 2-5-1942 per l’anno 1942/43: 

25 borse di sussidio per i 
riechi nelPimporto totale di 
L. 18.000.— e

15 borse di sussidio por gli 
addetti roininercinli di Lubiana 
impoveriti nelPiinporto totale 
di L. 18.000.—.

Hanno diritto  alle borse di 
sussidio per i ciechi, i ciechi 
impoveriti, residenti sul territo- 
rio della provincia di Lubiana 
e che hanno il diritto di perti-

Sodna oblastva
P 76/42-3. 269

Oklic.
Tožeča stranka Šavorn Peter, 

delavec iz Dola št. 14, k i ga 
zastopa odvetnik P retnar Slavko 
iiz Mettliike, je vložila zoper to­
ženo stranko tvrdko Zagorje, 
trgovino z drvmi in ogljem, čije 
lastnik je Maks Rosenberg iz 
Metlike, sedaj neznano kje, 
tožbo k opr. št. P 76/42—1 radi 
Lir 3.149.50 s prip.

Narok za ustno razpravo o tej 
tožbi se je določil na dan 
29. maja 1942. ob 8 uri 30 min. 
pri tem sodišču v sobi št. 20.

Ker je bivališče tožene stran­
ke neznano, se ji postavlja 
skrbnik g. Pavič Janko, posest­
nik iz Draguševcev, po domače 
<Konzul» (§ 310 c. p. p.), ki jo 
bo zastopal na njeno nevarnost 
in stroške, dokler ne pride sam, 
ali ne imenuje sodišču drugega 
pooblaščenca.

Okrajno sodišče v Metliki, 
odd. II.,

dne 8. maja 1942.

Razna oblastva

Mag. štev. 19.566/42. 279
Predm et: R. Kollmanova 

ustanova, razpis za 
leto 1942/43.

Uradna zabeležba: Število usta­
nov, ki naj se razpišejo za 
leto 1942/43., glej zapisnik seje 
uprave z dne 3. maja 1942.

Razpis.
Mestno poglavarstvo v Ljub­

ljani razpisuje po sklepu uprave 
R. Kollmanovili ustanov z dne
2. 5. 1942. za leto 1942/43.:

25 ustanov za slepce v skup­
nem znesku L. 18.000.— in 

15 ustanov za obubožane ljub­
ljansko trgovske uslužbence v 
skupnem znesku L. 18.000.—.

Pravico do ustanove za slepce 
imajo obubožani slepci, ki bi­
vajo na ozemlju Ljubljanske 
pokrajine in imajo domovinsko

nenza in uno dei comuni dell’ex 
Banato della Drava.

II diritto alle borse di sussi­
dio per gli addetti commerciali 
di Lubiana impoveriti, hanno 
quegli addetti commerciali im­
poveriti che erano in servizio 
presso qualche impresa com- 
merciale di Lubiana e sono im­
poveriti non per colpa loro.

Hanno diritto ad ambidue le 
borse di sussidio senza riguardo 
al sesso, a term ine delle norme 
generali, valevoli per le fon- 
dazioni, fra gli altri supplicanti 
inanzi tutto:

a) i parenti del fondatore,
b) in  seconda linea gli ad­

detti del fondatore che il 
giorno della sua morte si 
trovavano ancora alle sue 
dipendenze.

Le borse di sussidio saranno 
assegnate in  importi mensili.

Le domande per la eoncessio- 
ne della borsa del sussidio do- 
vranno essere presentate al Mu­
nicipio entro il 10 giugno 194?.

Alla domanda devono allegarsi: 
fede di nascita, 
certificato di pertinenza, 
certificato di povertd.

I supplicanti per la borsa di 
sussidio, per gli addetti com­
merciali di Lubiana impoveriti, 
dovranno inoltre allegare alla 
domanda un certificato che com- 
provi di aver loro prestato ser­
vizio presso qualche impresa 
commerciale di Lubiana.

1 supplicanti che hanno pre- 
sentato le domande prim a che 
sia pubblicato il presente con­
corso, devono rinnovare le do­
mande nel senso delle condizio- 
ni del presente concorso.

Lubiana, il 10 maggio 1942.
I I S i n d a c o :  

Dott. Adlešič m. p.

Commerciali
267

Convocazione
deli’ XIa assemblea generale 

ordinaria
della

S. A. «Elcktroindustrija»
in Lubiana

che aviržk luogio il 29 maggio 
1942 alle ore 11.30 nellla sede 
sooiale in Lubiana, Via Gospo­

svetska 13.
O r d d n e  d e i  g i o r n o :

1. Delifoerazdone sulla re laz ione 
amnuadie ded CansigliiO di am- 
ministrazione.

2. Approvaziome del bilanca« 
oonsuritrvo del1 1941.

pravico v kaki občini bivše 
dravske banovine.

Pravico do ustanove za pod­
piranje ljubljanskih obubožanih 
trgovskih uslužbencev imajo ob­
ubožani trgovski uslužbenci, ki 
so služili pri kakem ljubljan­
skem trgovskem podjetju in niso 
svojega uboštva sami zakrivili.

Pravico do obeh ustanov ima­
jo ne glede na spol po splošnih 
predpisih, ki veljajo za usta­
nove, med drugimi prosilci 
predvsem:

a) sorodniki ustanovnika,
b) v drugi vrsti uslužbenci 

ustanovnika, ki so bili na 
dan njegove sm rti še v 
njegovi službi.

Ustanove se bodo izplačevale 
mesečno.

Prošnje za podelitev ustanove 
je vložiti pri mestnem pogla­
varstvu do 10. junija 1942.

Prošnji je priložiti: 
rojstni list, 
domovinski list, 
dokazilo o uboštvu.

Prosilci za ustanovo za pod­
piranje obubožanih ljubljanskih 
trgovskih pomočnikov morajo 
poleg tega priložiti prošnji še 
dokazilo, da so bili zaposleni 
kot trgovski uslužbenci p ri ka­
kem ljubljanskem trgovskem 
podjetju.

Prosilci, ki so vložili prošnje 
pred tem razpisom, naj prošnje 
obnove v smislu pogojev tega 
razpisa.

V Ljubljani dne 10. maja 1942. 
P r e d s e d n i k :  
Dr. Adlešič s. r.

Trgovinske zadeve
267

Vabilo
na XI. redni občni zbor,

ki ga bo imela
«Elektroindustrija» d. d., 

Ljubljana, 
r  petek dne 29. maja 1942 o poli 
dvanajstih v družbeni pisarni v 
Ljubljani, Gosposvetska ceeta 13.

D n e v n i  r e d :
1. Sklepanje o letnem poročilu

upravnega sveta.
2. Odobritev bilance za 1.1941.
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3. Etezion e dei memibri dedi Gom- 
aiglio dii a mmin istrazi one e 
diel Gonraglio di sarvegldamza.

4. Eventuali.
Le aziomi devomo depoaitarai 

ailsneno sei gdorni prim a delFas- 
semiblea generale presao ila Cas- 
sa del la Sociela in Lubiana. 

LuMarna, 1’8 miaggio 1942.
II Consiglio 

di amministrazione.

Vane
273

Convocazione
della 58* assemblea generale 

ordinaria 
della Cassa agricola 

di prestito per i dintorni 
di Lubiana in Lubiana, 

consorzio a garanzia illimitata, 
che a v ra luogo 

il 9 giugno 1942 alle ore 9.30 
nella sala del eonsiglio in Lu­
biana, Dalmatinova ulica No. 1/1 
col seguente

o r d i n e  d e l g i o r n o :
1) Appertura e costituzione 

dell’assemblea.
2) Lettura del processo ver- 

bale della 57» assemblea 
generale.

3) Relazione del eonsiglio di 
amministrazione e presen- 
tazione del conto consuntivo 
e del conto perdite e pro- 
fitti per 1’anno amministra- 
tivo 1941.

4) Relazione del collegio sin- 
dacale.

5) Lettura della relazione del 
riscontro della Federazione.

6) Deliberazioni sulPapprova- 
zione del conto consuntivo 
per l’anno am ministrativo 
1941, sulFimpiego dell’ecce- 
denza di gestione e sullo 
scarico ai membri del con- 
siglio d’am ministrazione e 
del collegio sindacale.

7) Approvazione del preven­
tivo delle spese personali e 
reali per l’anno am m inistra­
tivo 1942 secondo l’art. 29 
delTordinanza sulla tutela 
degli, istituti di credito e 
dei loro čredi tori.

8) Elezione dei membri del 
eonsiglio d’amministrazione.

9) Elezione dei membri del 
collegio sindacale.

10) Determinazione:
a) delTimporto massimo dei 

debiti da contrarsi dal 
consorzio,

b) dei depositi a risparmio 
da accettare,

c) delFimporto massimo del 
credito da consentire a 
singoli soci.

11) Proposte e gravami dei soci.
12) Eventuali.

In difetto del numero legale 
degli intervenuti all’ora stabi- 
lita, 1’assemblea avra luogo in 
seoonda convocazione mezz’ora 
dopo nello stesso luogo e con lo

3. Volitev članov upravnega in 
nadzornega evata.

4. Slučajnosti.
Delnice je založiti najkasneje 

6 dni pred občnim zborom pni 
družbeni blagajni v  Ljubljani.

V Ljubljani dne 8. maja 1942.
Upravni svet.

Razno
273

Vabilo
na 58. redno skupščino  

K m etske posojilnice ljubljan­
ske okolice v Ljubljani, 

zadruge z neomejenim jamstvom, 
ki bo

v torek dne 9. junija 1942. 
ob 9. uri 30 minut v posveto­
valnici v Ljubljani, Dalmatinova 
ulica 1/L, s sledečim

d n e v n i m  r e d o m :
1. Otvoritev in konstituiranje 

skupščine.
2. Čitanje zapisnika 57. redne 

skupščine.
3. Poročilo upravnega odbora 

ter predložitev zaključnega 
računa in računa zgube in 
dobička za upravno leto 
1941.

4. Poročilo nadzornega odbora.
5. Čitanje revizijskega poro­

čila.
6. Sklepanje o odobritvi račun­

skega zaključka za upravno 
leto 1941., o porabi poslov­
nega prebitka in o po­
delitvi razrešnice članom 
upravnega in nadzornega 
odbora.

7. Odobritev proračuna oseb­
nih in stvarnih izdatkov za 
upravno leto 1942. po čl. 29. 
uredbe o zaščiti denarnih 
zavodov in njihovih up­
nikov.

8. Volitev članov upravnega 
odbora.

9. Volitev članov nadzornega 
odbora.

10. Določitev:
a) vsote, do katere se sme 

zadruga zadolžiti,
b) vsote hranilnih vlog, ki 

jih sme zadruga sprejeti,
c) najvišjega zneska kre­

dita, ki ga sme zadruga 
podeliti posameznemu za­
družniku.

11. Predlogi in pritožbe zadruž­
nikov.

12. Slučajnosti.
Ako skupščina ob napovedani 

uri ne bo sklepčna, bo čez pol

stesso ordine del giorno e deli- 
berera a sensi del § 37 dello 
statuto senza riguardo al nu­
mero dei soci presenti.

I conti annuali consuntivi si 
trovano esposti nelle ore d ’ui- 
ficio nella cancelleria consor- 
ziale dove i soci possono esami- 
narli.

Per il eonsiglio
di amministrazione:

II presidente:
Ing. Dušan Sernec m. p.

II vicepresidente:
Ing. Tomo Knez m. p.

* 268 
Notificazione.

Mi somo aindate gmairrite le 
nioevute dogama® n. 9/179 del 
11 eettembre 1941 e n. 42/229 
6 ottobre 1941, r ©lati ve ai oer- 
tificati dii origine n. 11.679-13 
e m. 17.376/41/3, rilaeoiali am- 
bidue ail mome di Benso & Ci- 
lentd, San Pieitno del Carso. Con 
la presente le dichiaro prive 
di valore.

Isidoro Jelinčič, 
Rakek 187,

266
Notificazione.

Mii č a n dalo šmarni to  1’atte- 
stato della ecuola elem entare di 
se« olassi in  Sodražica, rilascia- 
to per 1’anno 1935 al mome di 
<Mihelič Angela*. Gon la p re­
selile lo diichiaro pri.vo di va- 
lore.

Angela Mihelič.
*

261
Notificazione.

Mi č andata sm arrita la rice- 
vuta relativa ad una cauzione, 
costituita con il libretto di ri­
sparmio rilasciato dalla Cassa 
di risparmio della citta di Lu­
biana portante 1’importo di di- 
nari 1900. Con la presente la 
dichiaro priva di valore.

Mila Miklavčič, 
cam eriera al Cafffe Union, 

Lubiana.
*

257
Notificazione.

Mi č andata sm arrita la carta 
di identita n. 982521, rilasciata- 
mi il 23 maržo 1942 dal comune 
di Vrhnika al nome di cSaino- 
torčan Franc* da Mala Ligojna 
n. 1. Con la presente tla diichiaro 
priva di valore.

Francesco Samotorčan.

256
Notificazione.

Mi č andata sm arrita la carta 
di identitš No. 147.837, rilascia- 
tami il 3 maržo 1942 dal comu­
ne di Koprivnik al nome di 
cSchneller Richard* di Kopriv­
nik. Con la presente la dichiaro 
priva di valore.

Ricc&rdo Schneller.

ure druga na istem mestu in z 
istim dnevnim redom, ki bo v 
smislu § 37. pravil sklepala 
veljavno ne glede na število 
navzočih zadružnikov.

Letni sklepni računi so v po­
slovalnici zadruge med uradni­
mi urami razgrnjeni na vpo­
gled zadružnikom.

Za upravni odbor: 
Predsednik:

Ing. Dušan Sernec s. r. 
Podpredsednik:

Ing. Tomo Knez s. r.
*

268
Objava.

Izgubil sem carinski prizna- 
nici šrt. 9/179 z dne 11. septem­
bra 1941. od izvornega izpriče­
vala št. 11.679-13, glasečo ee na 
'ime: Benzo & Oilieniti, San
Pie-tno del Carso im št. 42/229 z 
dne 6. oktobra 1941., glasečo se 
na ime: Benzo & Oilenti, San 
Pietro del Carso od izvoznega 
izpričevala št. 17.376/41/3, te r  
ju  proglašam za neveljavni.

Jelinčič Izidor s. r., 
Rakek 187.

*
266

Objava.
Izguibila sem izpričevalo šest- 

razredne ljudske šole v Sodraži­
ci iz I. 1935. na im e: Mihelič 
Angela iz Sodražice. Proglašam 
ga za neveljavno.

Mihelič Angela s. r.
*

261
Objava.

Izgubila sem potrdilo o polo­
ženi kavciji v obliki hranilpe 
knjižice Mestne hranilnice v 
Ljubljani, glaseče se na znesek 
Din 1990.—, in ga proglašam za 
neveljavno.

Miklavčič Mila s. r., 
natakarica kavarne cUnion*, 

Ljubljana.
*

257
Objava.

Izgubil sem osebno izkaznico, 
izdano od občine Vrhnika dne 
23. marca 1942. pod št. 982521 
na ime Samotorčan Franc iz 
Male Ligojne št. 1, in jo pro­
glašam za neveljavno.

Samotorčan Franc s. r., 
Mala Ligojna št. 1.

* 256
Objava.

Izgubil sem osebno izkaznico 
št. 147.837, izdano dne 3. mairoa 
1942 od občine Koprivnik na 
ime cSchneller Richard* iz Ko- 
privmiiilfa in  jo proglašam za 
neveljavno.

Schneller Rihard s. r.

Rdi to re :  L’Alto Com m laaarlato per la  provinci« dl Lubiana. — R ed a tto re : 
R oberto  Pobar In Lubiana. — S tam pato rc  e p ro p rte ta r to : S tam perta  .M e rk u r. 

S A. In Lubiana — O eren te : O. M lhalek In Lubiana.

I id a ja  Vlaoki kom taarlat ta  LJublJanako pokrajino. — U rednik : P ohar R obert 
v Ljubljani. — Tlaka In ta la g a  tla k am a  M erkur d. d. v L jubljani: pred 

atavn lk : O. M lhalek v Ljubljani.


